


NATURAL DESKING SYSTEM

We are always on the move, and you?
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SYLVAIN CARLET & ISERN SERRA

Elegance, sophistication and minimalism come together in this program, designed to address  the current 
work spaces giving them warmth and distinction.

PRISMA is a Nordic style operative desk program which has an exquisite leg union providing a 
compact and elegant aspect to the desk, in which each element forms part of the whole object.

Elegancia, sofisticación y minimalismo se unen en este nuevo programa, diseñado para vestir los 
actuales espacios de trabajo dotándolos de calidez y distinción. 

PRISMA es un programa de mesas operativas de estilo nórdico que, presenta un exquisito sistema 
de unión en las patas proporcionando un aspecto compacto y elegante en la mesa, en el que cada 
elemento forma parte de un todo.

Élégance, sophistication et minimalisme s´unissent dans ce nouveau programme. Un design de qualité 
et distinctif conçu pour aménager les nouveaux espaces de travail.

PRISMA est un programme de tables opératives de style scandinave avec un système de 
technologie  de pointe d´union du piétement. Il offre un  aspect compact et élégant au bureau dans 
lequel tous les  éléments  forment un ensemble.

Eleganz, technische Raffinesse und Minimalismus vereinigen sich in diesem neuen Mobiliarprogramm. 
Es ist dafür designt, Arbeitsbereichen von heute Wärme und eine besondere Linie zu geben. 

PRISMA ist ein Sortiment von Arbeitstischen im nordischen Stil. Ihr ausgefeiltes, in die Tischbeine 
integriertes Verbindungssystem gibt diesen Tischen ein kompaktes und elegantes Erscheinungsbild, bei 
dem sich jedes Element in ein durchgestaltetes Ganzes einfügt.
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With a careful design, PRISMA hides a lot of complexity in its structure. The junction 
of its legs, in a pyramidal shape with a compact aspect, which appears as one single 
piece, was a challenge in its design and manufacture process.

In seinem gepflegten Design verbirgt PRISMA eine hochgradig komplexe Struktur. 
Der angeschrägte Ansatz der Tischbeine an die Tischplatte gibt dem Ganzen den 
kompakten Eindruck, aus einem Stück gefertigt zu sein – eine echte Herausforderung 
für Design und Herstellung. 

Sous un simple design, PRISMA cache une grande complexité dans sa structure. La 
jonction de ses pieds en forme pyramidale et son apparence compacte semblent être 
en une seule pièce. Ce design ainsi que le procédé de fabrication de cette table ont 
formé un véritable défi.

Con un cuidado diseño, PRISMA esconde una gran complejidad en su estructura. El 
entronque de sus patas, realizado de forma piramidal y con un aspecto compacto que 
parece producido en un sola pieza, ha supuesto un reto en el diseño y proceso de 
fabricación de esta mesa. 

PRISMA, simplicity and 

structural elegance
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Its finishes evoke a Scandinavian style, characterised by a feeling 
of order and cleanliness in all its designs. Produced in melamine 
and steel, it has various finishes and combinations which recreate 
a wood effect, offering a natural aspect thanks to an innovative 
technique that reproduces this coating.

Sus acabados nos evocan el estilo escandinavo, caracterizado por 
aportar una sensación de orden y limpieza cromática en todos 
sus diseños. Producida en melamina y acero, presenta diferentes 
opciones de acabados y combinaciones que recrean la madera, 
ofreciendo un aspecto natural gracias a una innovadora técnica de 
recubrimiento que reproduce este acabado.

Ses finitions nous rappellent le style scandinave, caractérisé à tout 
moment par une sensation d´ordre et de constance chromatique 
dans tous ses designs. Fabriqué en mélamine et acier, ce produit est 
disponible sous différentes finitions et combinaisons  qui rappellent 
le bois. Offrant un aspect naturel grâce à une technique innovante 
de revêtement.

Die Oberflächen sind dem nordischen Stil entlehnt. Ein Gefühl von 
Ordnung und farblich sauberer Gestaltung prägt jedes einzelne 
Design. Die bei der Herstellung verwendeten Materialien Melamin 
und Stahl sorgen bei der Ausführung für verschiedene Optionen und 
Kombinationsmöglichkeiten. Gemeinsam erlangen sie den natürlichen 
Gesamteindruck nachgebildeten Holzes, der durch eine innovative 
Technik zur Oberflächengestaltung erzielt wird.
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feeling of order and 

cleanliness in all its designs
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maximum versatility for all types 

of spaces and projects
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Along with PRISMA we have designed an exclusive series of accessories as well as its own system of desktop 
screens which attach themselves directly to to the surface desk, featuring great stability and aesthetic appeal in 
harmony. They offer a great number of possibilities, with an aluminium profile or guide rails to attach elements 
at third level , upholstered, sound absorbing, made of glass or methacrylate.

Junto a PRISMA se ha diseñado una exclusiva serie de accesorios complementarios así como un sistema 
propio de divisorias que se anclan directamente a la superficie de mesa, dotadas de una gran estabilidad y una 
apariencia estética en sintonía. Ofrecen un gran número de posibilidades, con perfilería de aluminio o guías para 
fijación de elementos de 3er nivel, tapizadas, fonoabsorbentes, de vidrio o metacrilato.

Une série exclusive de compléments accompagnent PRISMA comme son propre système de panneaux écrans 
fixés directement à la surface de la table. Elles sont dotées d´une grande stabilité et forment une harmonie 
d´ensemble. Un grand nombre de possibilités sont disponibles, avec un profil en aluminium ou des rails de 
fixation des éléments de 3éme niveau, des tapisseries, des panneaux insonores, en verre ou en méthacrylate.

Zu PRISMA wurde ein exklusives Sortiment an Accessoires entwickelt. Dazu gehört auch das spezifische 
System von Trennelementen, die direkt auf der Tischoberfläche verankert werden und mit hervorragender 
Stabilität für ein ästhetisch abgestimmtes Gesamtbild sorgen. Die Kombinationsmöglichkeiten sind vielfältig, 
es gibt Aluminiumprofile und Führungen für die Anbringung von Elementen für die dritte Ebene, mit Bezug, 
schalldämmend, aus Glas oder Methacrylat.
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MULTI-USER DESKS WITH RECESSED LEG
4 DESKS WORKSTATION (320 x 120)

4 DESKS WORKSTATION (320 x 160)

40 cm

Exterior legs without recess
Intermediate legs with recess
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Thanks to its great effectiveness, this system of traditional aesthetics, 
enables progressive developments including solutions for top 
management and auxiliary filing.

Gracias a su gran operatividad, este sistema de estética tradicional, 
permite desarrollos progresivos, presentando, incluso, soluciones 
para alta dirección y archivos auxiliares.

Grâce à sa grande opérativité, ce style traditionnel permet un 
développement progressif, malléable comme solution aux postes de 
directions et de rangements auxiliaires.

Mit seiner praktischen Funktionalität erlaubt das an sich traditionell 
designte System einen progressiven Ausbau. Lösungen für die 
Chefetage oder für Archivräume sind ebenfalls mit diesem 
Tischprogramm möglich.
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To facilitate the adaptation of PRISMA to any space, the program comes with a range of 
operative and meeting desks which provide maximum versatility for all types of 
spaces and projects. 

Para facilitar la adaptación de PRISMA a cualquier espacio, el programa se presenta 
con una amplia gama de mesas operativas y de reunión que aporta una máxima 
versatilidad para todo tipo de espacios y proyectos. 

Afin de faciliter l´adaptation de PRISMA à tous les  espaces, le programme offre une large 
gamme de tables opératives et de réunion avec un maximum de polyvalence pour 
tout type d´espaces et de projets. 

Damit PRISMA sich gut in jeden Raum einpasst, bietet das System ein breites Sortiment 
an Schreib- und Versammlungstischen, die für maximale Flexibilität in den 
verschiedensten Räumlichkeiten und bei diversen Projekten sorgen. 
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Discrete and effective CUBIC results in an optimal solution for the user 
requiring filing systems that do not impede visually and provide an 
efficient solution for daily storage, self-configuring and modular.

Discreto y efectivo, CUBIC resulta una solución óptima para el usuario 
que requiera de sistemas de archivo que no supongan un obstáculo 
visual y proporcionen una solución eficiente para el almacenaje diario. 

Discret et efficace, CUBIC est une solution optimale pour l’utilisateur 
qui recherche des systèmes de classeurs qui ne représentent pas un 
obstacle visuel tout en apportant une solution efficace au rangement 
quotidien. 

CUBIC ist diskret und effektiv und eine optimale Lösung für den Benutzer, 
der ein Aufbewahrungssystem benötigt, das kein optisches Hindernis 
darstellt und eine effiziente Lösung zur täglichen Aufbewahrung bietet.
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CREATIVITY, EFFICIENCY AND

HIGHER PRODUCTIVITY

A versatile solution able to adapt to our daily needs. A friendly product able to 
make the best or ourselves, making us feel good.

Una solución versátil capaz de adaptarse a nuestras necesidades diarias. Un 
producto acogedor capaz de sacar lo mejor de nosotros mismos, haciéndonos 
sentir bien.

Une solution multifonction capable de s’adapter aux différents besoins 
quotidiens. Un produit accueillant qui nous invite à nous surpasser tout en 
améliorant notre bien-être.

Eine flexibel einsetzbare Lösung, die sich einfach an unsere täglichen 
Bedürfnisse anpasst. Ein ansprechendes Produkt, das das Beste aus uns 
herausnimmt uns uns wohlfühlen lässt.
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FINISHES COMBINATION TECHNICAL INFORMATION
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TABLE TOP DIVIDERS

ELECTRIFICATION SYSTEMS

DESKS WITH CREDENZA SUPPORT

DESK RETURNS

1

Surface: WHITE 
Structure: WHITE

2

Surface: WHITE 
Structure: BLACK

3

Surface: WHITE 
Structure: LIME OAK

Surface: LIME OAK
Structure: LIME OAK

4

Surface: DARK ASH 
Structure: DARK ASH

5

Surface: LIME OAK
Structure: LIME OAK

6
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Actiu is a company with an industrial career in the installation sector, 
specializing in the creation of furniture, whose fl exibility and productive 
capacity allow the development of global sourcing projects at an international 
level offering solutions which provide for the welfare of people.

45 YEARS DESIGNING PUBLIC 

AND WORK SPACES

ACTIU TECHNOLOGY PARK
A sustainable industrial project.
A fl exible, open and transparent architecture space. A project with new 
prospects certifi  ed by LEED® Gold for all the existing buildings that point Actiu 
as a referent in Europe.
Energetic production solar plant: 7.000.000 kWh per year
Rainfall warter collection (12.000 m3 capacity)
Water Tanks: 12.000 m3

Meeting points, club and nursery service
Green areas: 130.000 m2

Total Industrial surface: 200.000 m2

Corporate Headquarter building: 6.000 m2

Logistics centre: 18.000 m2

Production plants: 40.000 m2

ACTIU TECHNOLOGY PARK

DESIGN & ARCHITECTURE
Space management and design 
Products. Own patents
Communication

SUSTAINABILITY
Sustainable production
Product. Eco-design
Services, effective logistics system
Actiu Technology Park, certifi ed LEED® Gold

MANUFACTURER
We are manufacturers
Domain raw materials and processes
Technology and Innovation
Standardized and specifi c solutions 

GLOBAL COVERAGE
Presence in more than 65 countries
Global equipment solutions. Corporate, Health, 
Education, Contract, Transport,…

Architect: José María Tomás Llavador

ACTIU TECHNOLOGY PARK
Architecture linked to the local industry
A philosophy turned into architecture.
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CERTIFICATES AND REFERENCES
ACTIU products fulfi ll all demands about management, quality and sustainability 
to provide extra value to the projects using recycled materials to get the recyclable 
fi nal product.

life cycle analysis
enviromental product declaration

MATERIALS: 
Including the extraction and processing of raw materials and 
component sourcing to its delivery at the Actiu Technology Park.

PRODUCTION: 
Consider the production and assembly processes used in Actiu.

TRANSPORT: 
Includes transportation from the Actiu Technology Park to the 
our customers facilities ( light commercial trasnport).

DISPOSAL: 
Any product can be disposed of in different ways, or become a 
resource. Aluminum, wood and cardboard packaging is recycled, 
while the rest is treated as urban waste.

USE: 
Thisstage has not enviromentally relevance for life cycle analysis.

Certifi cado E1 según EN 13986
E1 according to EN 13986 Certifi cate

Certifi cado de Calidad AIDIMA
AIDIMA Quality Certifi cate

Certifi cado ECODISEÑO
Certifi cate ECODESIGN 

Certifi cado PEFC
PEFC Certifi cate 

The mark of 
responsable forestry 

Certifi cado ISO 9001
ISO 9001 Certifi cate 

Certifi cado ISO 14001
ISO 14001 Certifi cate

ACTIU TECHNOLOGY PARK

kg of CO2 greenhouse effect gases
236

km trip in an standard European car
2.361

litres of water
43.190

kWh energy
2.647

kg wood
2.594

Actiu has made this document with 100% recycled paper reducing 
environmental impact as follows:

kg of rubbish
1.597
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